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De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. Overwegende dat ongeveer 45 % van de Belgische 
huishoudens bestaat uit alleenwonenden (35 %) en een-
oudergezinnen (10 %) en de prognose van het Planbureau 
dat het aandeel alleenstaanden tegen 2070 40 % zal 
bedragen;

B. Overwegende dat alleen wonen, al dan niet met 
kinderen, niet onevenredig fiscaal benadeeld mag worden 
en het voornemen om het fiscaal stelsel meer leefvorm-
neutraal te maken;

C. Gelet op het feit dat alleenstaande ouders en al-
leenwonenden met het oog op hun emancipatie en die 
van hun kinderen, alle kansen moeten krijgen om aan 
de slag te gaan of te blijven, zodat ze een volwaardig 
inkomen, sociaal statuut, volledig pensioenrecht en een 
sociaal leven kunnen opbouwen;

D. Overwegende dat in ruim 8 op de 10 eenouderge-
zinnen een moeder aan het hoofd van het gezin staat, 
die vaker in deeltijdse contracten werken en een hoger 
risico lopen om in armoede te belanden;

E. Gelet op de stijgende prijzen voor energie, voeding 
en andere basisbehoeften en de impact hiervan op de 
koopkracht van de huishoudens, waarbij de alleenwo-
nenden en eenoudergezinnen zwaarder getroffen worden 
omwille van de schaalnadelen die ze hieromtrent ervaren;

F. Gelet op het hoger armoederisico voor alleenstaande 
ouders en alleenwonenden en het hoger aandeel van 
deze groepen in de begunstigden van het leefloon en 
de voedselbanken;

G. Gelet op het voorstel van resolutie betreffende de 
werking van de DAVO met nr. 1937 dat goedgekeurd 
werd door de Kamer van volksvertegenwoordigers 
op 17 november 2022;

H. Gelet op de essentiële rol die DAVO kan spelen in 
de bestrijding van (kans)armoede bij eenoudergezinnen 
en in de strijd tegen kinderarmoede in het bijzonder;

I. Gelet op het Federaal Regeerakkoord dat stelt dat er 
specifieke aandacht aan (alleenstaande) ouders besteed 
zal worden. De bedoeling is om te onderzoeken, binnen 
de federale bevoegdheden, welke financiële en andere 
drempels we kunnen wegnemen, zodat het voor hen 
gemakkelijker wordt om werk en gezin te combineren;

la Chambre Des représentants,

A. Considérant que près de 45 % des ménages belges 
sont constitués de personnes isolées (35 %) et de familles 
monoparentales (10 %) et que le Bureau du plan prévoit 
que la proportion de personnes isolées sera de 40 % 
en 2070;

B. Considérant que les personnes isolées avec ou 
sans enfants ne devraient pas être imposées de manière 
disproportionnée et vu l’intention exprimée de rendre le 
système fiscal plus neutre par rapport au mode de vie;

C. Considérant que les parents isolés et les per-
sonnes isolées devraient disposer, dans l’intérêt de leur 
émancipation et de celle de leurs enfants, de toutes les 
possibilités d’entrer ou de rester dans la vie active afin 
de pouvoir disposer de revenus complets, se constituer 
un statut social et des droits complets en matière de 
pension, et développer une vie sociale;

D. Considérant que dans plus de 8 ménages mono-
parentaux sur 10, le chef de famille est la mère; que les 
mères travaillent plus souvent à temps partiel et sont 
plus exposées au risque de pauvreté;

E. Vu l’augmentation des prix de l’énergie, des den-
rées alimentaires et des autres produits de base, et vu 
son impact sur le pouvoir d’achat des ménages, les 
personnes vivant seules et les familles monoparentales 
étant plus sévèrement touchées en raison des désavan-
tages d’échelle qu’elles subissent à cet égard;

F. Vu le risque de pauvreté plus élevé auquel les 
parents isolés et les isolés sont exposés, et considérant 
qu’on trouve dans ces catégories davantage de personnes 
bénéficiant du revenu d’intégration et faisant appel aux 
banques alimentaires;

G. Vu la proposition de résolution n° 1937 visant à 
améliorer le fonctionnement du SECAL, adoptée par 
la Chambre des représentants le 17 novembre 2022;

H. Vu le rôle essentiel que le SECAL peut jouer dans 
la lutte contre la pauvreté et la précarité des familles 
monoparentales, en particulier dans la lutte contre la 
pauvreté infantile;

I. Considérant que l’accord de gouvernement fédéral 
dispose qu’une attention particulière sera accordée aux 
parents (isolés) et que le gouvernement examinera, dans 
le cadre des compétences fédérales, quelles entraves 
financières et autres peuvent être supprimées afin de 
leur permettre de concilier plus facilement vie profes-
sionnelle et vie familiale;
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J. Gelet op het bestaan van initiatieven zoals het 
MIRIAM-project, dat het empowerment van alleenstaan-
de moeders in (kans)armoede ondersteunt via lokale 
OCMW’s en de buddyprogramma’s binnen de OCMW’s 
en die hen op deze manier een netwerk aanbiedt om 
het sociaal isolement te doorbreken;

K. Gelet op het gebrek aan zichtbaarheid en be-
langenverdediging van de groep van alleenwonenden 
en alleenstaande ouders en het gebrek aan concrete 
data en statistieken en een singlereflex, onder meer in 
de fiscaliteit, waardoor er onvoldoende rekening wordt 
gehouden met hun belangen bij beleidsbeslissingen;

L. Gelet op de bestaande onevenredigheden inzake 
belastingheffing tussen alleenstaanden met of zonder 
kinderen en wettelijk samenwonenden of gehuwden;

M. Gelet op de complexe en vaak foutieve belastinghef-
fing bij alleenstaande ouders met kinderen in meerdere 
co-ouderschapsregelingen;

N. Overwegende dat onderhoudsuitkeringen voor de 
ex-partner fiscaal aftrekbaar zijn bij de betaler en belast-
baar bij de genieter, waardoor 80 % van het betaalde 
onderhoudsgeld aftrekbaar is van het netto-belastbaar 
inkomen van de betaler, terwijl de genieter belastingen 
moet betalen op 80 % van de verkregen onderhouds-
uitkeringen aangezien dit als gewoon inkomen wordt 
beschouwd;

O. Gelet op het belang van een hoge werkgelegen-
heidsgraad en de problematiek van de promotieval die 
zich manifesteert wanneer het relatief onaantrekkelijk is 
om promotie te maken of extra te werken. Dit is vaak het 
geval voor alleenstaande ouders gezien de combinatie 
van een hele reeks fiscale, parafiscale en sociale regels 
de netto-inkomensverhoging die voor hen voortvloeit uit 
een loonopslag beperkt;

P. Gelet op het gebrek aan een objectieve en eenvor-
mige methode om het bedrag van de alimentatievorde-
ringen te berekenen;

Q. Overwegende dat de combinatie van werk en 
gezinsverantwoordelijkheden gedragen moet worden 
door één ouder, terwijl de kinderopvang en zorgverloven 
onvoldoende toegankelijk zijn voor deze groep;

J. Vu l’existence d’initiatives telles que le projet MIRIAM, 
qui soutient l’autonomisation des mères célibataires 
en situation de pauvreté ou de précarité par le biais 
des CPAS locaux et des programmes de type “buddy” 
organisés au sein des CPAS, leur offrant ainsi un réseau 
pour rompre l’isolement social;

K. Considérant que le groupe des personnes isolées 
et des parents isolés n’est pas assez visible et que ses 
intérêts ne sont pas suffisamment défendus; vu le manque 
de données et de statistiques concrètes et l’absence 
de réflexe “isolés” (single), notamment en matière de 
fiscalité, ce qui a pour conséquence que les intérêts de 
cette catégorie de personnes ne sont pas suffisamment 
pris en compte dans les décisions politiques;

L. Vu les disproportions en termes d’imposition entre 
les isolés avec ou sans enfants, d’une part, et les coha-
bitants légaux ou les couples mariés, d’autre part;

M. Vu l’imposition complexe et souvent erronée des 
parents isolés avec enfants auxquels s’appliquent des 
régimes multiples de coparentalité;

N. Considérant que les rentes alimentaires dues à 
l’ex-conjoint sont fiscalement déductibles pour celui 
qui les paie et imposables pour celui qui en bénéficie, 
le montant versé étant déductible à 80 % du revenu net 
imposable du payeur et le bénéficiaire devant payer des 
impôts sur 80 % de la rente alimentaire perçue dès lors 
que celle-ci est considérée comme un revenu ordinaire;

O. Considérant qu’il est important de garantir un 
taux d’emploi élevé et vu la question du piège à la pro-
motion, qui se manifeste lorsqu’il est relativement peu 
intéressant pour la personne concernée d’être promue 
ou de travailler davantage, les parents isolés se trouvant 
souvent dans cette situation dès lors que la combinaison 
de diverses règles fiscales, parafiscales et sociales 
limite l’augmentation de revenu net qui découle pour 
eux d’une augmentation salariale;

P. Vu l’absence de méthode objective et uniforme per-
mettant de calculer le montant des créances alimentaires;

Q. Considérant que, dans les familles monoparentales, 
l’un des parents doit assumer à la fois des responsabi-
lités professionnelles et des responsabilités familiales, 
mais que les structures d’accueil d’enfants et les congés 
pour soins ne sont pas suffisamment accessibles à cette 
catégorie de parents;
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R. Gelet op het bestaan van alternatieve vormen 
van inrichting van de arbeidsduur, zoals glijdende uren, 
schoolbelcontracten en co-ouderschapscontracten;

S. Gelet op de noodzaak om de verschillen tussen 
de publieke en privésector in termen van voordelen 
voor eenoudergezinnen bij het opnemen van thema-
tisch verloven te evalueren in overleg met de betrokken 
stakeholders;

T. Gelet op de vaststelling van een verhoogd risico op 
discriminatie van alleenwonenden en eenoudergezinnen 
op de huur- en woningmarkt;

U. Overwegende dat alleenwonenden en eenouder-
gezinnen vaker medische zorg uitstellen omwille van 
de kostprijs;

V. Overwegende dat het overheidsbeleid nog te veel 
uitgaat van het traditionele gezinsmodel van tweever-
dieners en onvoldoende aangepast is aan de diverse 
leefvormen en -situaties;

W. Gelet op het toegenomen aantal (alleenstaande) 
ouders met een co-ouderschapsregeling,

verzoeKt De feDerale regering:

1. Te streven naar een “leefvorm-neutraal beleid”, 
waarbij er niet langer vertrokken wordt vanuit het principe 
van het traditioneel gezin, door:

a) een grondige definitie uit te werken voor alleen-
wonenden en alleenstaande ouders zodat hier gericht 
beleid rond kan worden gevoerd;

b) een “singlereflex” en/of “eenouderreflex” voor wet-
geving en beleidsbeslissingen uit te werken om nieuwe 
scheeftrekkingen in de toekomst te voorkomen door 
telkens na te gaan wat de impact van een nieuwe maat-
regel is op alleenwonenden en alleenstaande ouders, 
meer bepaald om te kijken of een nieuwe maatregel 
deze groepen niet onevenredig treft;

c) te investeren in meer zichtbaarheid van alleenwo-
nenden en eenoudergezinnen en te onderzoeken hoe 
de belangenverdediging van deze doelgroepen beter 
ondersteund kan worden;

d) vóór het einde van de regeerperiode academische 
studies op te starten en te steunen, teneinde een geac-
tualiseerd beeld te krijgen van de aan eenouderschap 
gelieerde uitdagingen, alsook teneinde te beschikken 

R. Considérant qu’il existe des formes alternatives 
d’aménagement du temps de travail comme les horaires 
glissants, les contrats prévoyant des horaires de tra-
vail calqués sur les heures d’école et les contrats de 
coparentalité;

S. Considérant qu’il est nécessaire d’évaluer, en 
concertation avec les parties prenantes, les différences 
entre le secteur public et le secteur privé en matière 
d’avantages accordés aux ménages monoparentaux 
dans la prise de congés thématiques;

T. Vu le risque accru de discriminations à l’encontre 
des isolés et des ménages monoparentaux sur le marché 
de la location et sur le marché immobilier;

U. Considérant que les isolés et les ménages mono-
parentaux reportent plus souvent des soins médicaux 
en raison de leur coût;

V. Considérant que la politique des pouvoirs publics 
s’articule encore trop souvent autour de la famille tra-
ditionnelle à deux revenus et n’est pas suffisamment 
adaptée aux diverses formes et situations de vie;

W. Vu le nombre croissant de parents (isolés) se 
trouvant dans un régime de coparentalité,

DemanDe au gouvernement féDéral:

1. De tendre vers une politique “neutre en termes de 
mode de vie”, qui n’est plus basée sur le principe de la 
famille traditionnelle:

a) en élaborant une définition précise des isolés et 
des parents isolés afin de pouvoir mener une politique 
axée sur ces groupes cibles;

b) en développant un en développant un réflexe “isolé”” 
et/ou un réflexe”parent isolé” en ce qui concerne la 
législation et les décisions stratégiques, afin d’éviter 
de nouveaux déséquilibres à l’avenir en examinant 
systématiquement l’impact d’une nouvelle mesure sur 
les isolés et les parents isolés, et plus précisément en 
examinant si une nouvelle mesure ne touche pas ces 
groupes de façon disproportionnée;

c) en donnant plus de visibilité aux isolés et aux 
familles monoparentales et en examinant comment mieux 
défendre les intérêts de ces groupes cibles;

d) en lançant et en soutenant des études acadé-
miques avant la fin de l’actuelle législature, afin d’obtenir 
une vue actualisée des défis liés à la monoparenta-
lité et de disposer de statistiques démographiques 
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over volgens gender opgesplitste demografische en 
sociaaleconomische statistieken, met als doel ervoor 
te zorgen dat het voorgestelde beleid inzake steun, 
begeleiding en tenlasteneming relevant is en strookt 
met de huidige uitdagingen;

e) een evaluatie te maken van de bekendheid, het 
gebruik en de meerwaarde van het verblijfsregister voor 
kinderen in een co-ouderschapsregeling;

f) op exhaustieve wijze in kaart te brengen welke (so-
ciale) voordelen afhankelijk zijn van het domicilieadres 
van een kind en na te gaan in welke mate dit nadelig is 
voor de (alleenstaande) ouder met een co-ouderschaps-
regeling bij wie het kind niet gedomicilieerd is. Daarbij 
te onderzoeken welke regelgeving aangepast dient te 
worden aan de realiteit van alleenstaande ouders met 
een co-ouderschapsregeling die niet de voordelen heb-
ben van het kind ten laste te hebben;

2. In het kader van de bij de FOD Sociale Zekerheid 
opgerichte werkgroep die dient na te gaan of de staat 
van wettelijk samenwonende al dan niet geleidelijk moet 
worden afgeschaft, te analyseren hoe in het gevoerde 
beleid beter rekening kan worden gehouden met nieuwe 
leefvormen, samenlevingsvormen en zorgformules, zowel 
op fiscaal als op sociale zekerheidsvlak;

3. Wat betreft het hoger armoederisico voor alleen-
wonenden en alleenstaande ouders:

a) de verschillende maatregelen waar alleenstaande 
ouders en alleenwonenden gebruik van kunnen maken 
om de balans tussen werk en privé efficiënter te laten 
verlopen (zoals thematische verloven, tijdskrediet, loop-
baanonderbreking etc.) meer bekend te maken onder 
deze doelgroep en hierbij tevens aandacht te besteden 
aan informatie over de impact ervan op hun inkomen, 
fiscaliteit en sociale rechten;

b) in samenwerking met de OCMW’s en de POD 
Maatschappelijke Integratie te onderzoeken hoe het 
MIRIAM-project en de buddyprogramma’s structureel 
verankerd kunnen worden teneinde het empowerment 
van alleenstaande ouders en alleenwonenden te ver-
hogen, een netwerk aan te bieden om hun sociaal 
isolement te doorbreken en hun maatschappelijke en 
socio-professionele integratie te bevorderen. In dit ver-
band het MIRIAM-platform verder te ontwikkelen om een 
uitwisseling van goede praktijken mogelijk te maken;

c) de inkomsten en noodzakelijke uitgaven van indivi-
duele gezinnen, inclusief alleenwonenden, in rekening 
te brengen om zo te komen tot een menswaardig inko-
men, ongeacht de leefvorm. Hierbij ook met bijzondere 

et socioéconomiques ventilées en fonction du genre, 
pour s’assurer que la politique proposée en matière de 
soutien, d’accompagnement et de prise en charge soit 
pertinente et corresponde aux défis actuels;

e) en réalisant une évaluation de la connaissance, de 
l’utilisation et de la plus-value du registre de résidence 
pour les enfants en coparentalité;

f) en cartographiant de manière exhaustive les avan-
tages (sociaux) qui dépendent de l’adresse du domicile 
d’un enfant et en examinant la mesure dans laquelle 
le système actuel est défavorable au parent (isolé) en 
coparentalité chez qui l’enfant n’est pas domicilié; en 
examinant à cet égard quelle réglementation il convient 
de modifier pour la faire correspondre à la réalité des 
parents isolés en coparentalité qui ne bénéficient pas 
des avantages liés au fait d’avoir l’enfant à charge;

2. D’analyser, dans le cadre du groupe de travail créé 
au sein du SPF Sécurité sociale afin d’examiner s’il 
convient ou non de supprimer progressivement le statut 
de cohabitant légal, comment les nouveaux modes de 
vie et de vie commune et les nouvelles formules de prise 
en charge peuvent être mieux prises en compte dans 
le cadre des politiques mises en œuvre, en matière de 
fiscalité et de sécurité sociale;

3. En ce qui concerne le risque accru de pauvreté 
des personnes isolées et des parents isolés:

a) de mieux faire connaître à ce groupe cible les 
différentes mesures auxquelles les parents isolés et les 
personnes isolées peuvent recourir pour concilier plus 
efficacement vie professionnelle et vie privée (comme 
les congés thématiques, le crédit-temps, l’interruption de 
carrière, etc.) tout en accordant également une attention 
aux informations sur l’impact de ces mesures sur leur 
revenu, leur fiscalité et leurs droits sociaux;

b) d’examiner, en collaboration avec les CPAS et le 
SPP Intégration sociale, la manière d’ancrer structu-
rellement le projet MIRIAM et les programmes “buddy” 
afin de renforcer l’autonomisation des parents isolés et 
des personnes isolées et d’offrir un réseau pour rompre 
leur isolement social et favoriser leur intégration sociale 
et socio-professionnelle; à cet égard, de poursuivre le 
développement de la plateforme MIRIAM afin de per-
mettre un échange des bonnes pratiques;

c) de prendre en compte les revenus et les dépenses 
nécessaires des familles individuelles, y compris des 
personnes isolées, afin de parvenir ainsi à un revenu 
décent, quel que soit le mode de vie, tout en accordant 
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aandacht voor het leefloon. Hiervoor wordt verwezen naar 
het bestaande REMI systeem dat volgens dit principe 
opereert. Dit met extra waakzaamheid voor de weerslag 
van de maatregelen op de financiële toestand van de 
lokale besturen en in het bijzonder die van de OCMW’s;

d) actief campagne te voeren om de non-take up van 
rechten tegen te gaan;

e) werk te maken van de in het regeerakkoord ver-
melde verhoging van de sociale minima, teneinde ervoor 
te zorgen dat die inkomens en de laagste uitkeringen 
geleidelijk worden opgetrokken richting de armoede-
grens. Hierbij erover te waken dat inactiviteitsvallen 
worden vermeden;

f) bijzondere aandacht te besteden, met betrekking 
tot de pensioenhervorming, aan de specifieke situatie 
van oudere alleenstaanden, en in het bijzonder vrouwen, 
die in armoede verzeild geraken;

4. Om een beter en vollediger inzicht te krijgen in de 
financiële situatie van alleenwonenden en alleenstaande 
ouders, onder meer door de FOD Financiën de opdracht 
te geven na te gaan hoeveel van de afbetalingsplannen 
worden aangegaan door alleenstaanden met of zonder 
kinderen ten laste;

5. Om een brede fiscale hervorming voor te bereiden 
die er onder meer op gericht is om het fiscaal stelsel 
meer leefvormneutraal te maken en daarnaast:

a) te onderzoeken of er een manier is om de effectieve 
woonsituatie (bijv. co-ouderschap, nieuw samengestelde 
gezinnen etc.) Van personen mee te nemen na de fiscale 
aangiften om zo een beter zicht te krijgen op de fiscale 
situatie van alle gezinsvormen. Zo kan er een grondige 
evaluatie van de fiscaliteit voor alleenwonenden en een 
gericht beleid op basis van data worden uitgewerkt;

b) te onderzoeken hoe de promotieval in het algemeen 
en ook specifiek voor alleenwonenden en alleenstaan-
den met kinderen vermeden of minstens verminderd 
kan worden;

6. Wat betreft de alimentatievorderingen:

a) regelmatig grootschalige informatiecampagnes te 
voeren om niet alleen de Dienst Alimentatievorderingen 
(DAVO), maar ook de lokale informatiecentra, de website 
en het gratis telefoonnummer ervan beter bekend te 
maken bij het brede publiek;

également une attention au revenu d’intégration. Il est 
renvoyé à cet effet au système REMI existant, qui fonc-
tionne selon ce principe, étant entendu qu’il convient 
de veiller particulièrement à l’impact des mesures sur 
la situation financière des administrations locales et en 
particulier celle des CPAS;

d) de mener activement campagne afin de lutter contre 
le non-usage des droits;

e) de s’atteler à l’augmentation des minima sociaux 
prévue dans l’accord de gouvernement, afin de garantir 
que ces revenus et les allocations les plus basses soient 
progressivement relevés au niveau du seuil de pauvreté, 
tout en veillant à éviter les pièges à l’inactivité;

f) d’accorder une attention particulière, dans le cadre 
de la réforme des pensions, à la situation spécifique 
des parents isolés, et en particulier des femmes, qui 
basculent dans la pauvreté;

4. De se faire une idée plus exacte et plus complète 
de la situation financière des personnes isolées avec ou 
sans enfants, notamment en chargeant le SPF Finances 
de vérifier combien de plans d’apurem ent sont conclus 
par des personnes isolées avec ou sans enfants à charge;

5. De préparer une vaste réforme fiscale visant notam-
ment à rendre le système fiscal plus neutre en termes 
de choix de vie et en outre:

a) d’examiner la possibilité d’inclure après la décla-
ration fiscale la situation effective des personnes en 
matière de logement (p. ex., coparentalité, familles 
recomposées, etc.), de manière à avoir une vision plus 
exacte de la situation fiscale de toutes les formes de 
ménage. Cela permettrait d’évaluer précisément, sur 
la base de données, la fiscalité des personnes isolées 
avec ou sans enfants;

b) d’examiner comment le piège promotionnel, en 
général, et dans les cas des isolés et des isolés avec 
enfants, en particulier, peut être évité ou au moins réduit;

6. En ce qui concerne les créances alimentaires:

a) de mener régulièrement des campagnes d’informa-
tion à grande échelle afin que non seulement le Service 
des créances alimentaires (SECAL) mais également ses 
centres d’information locaux, son site Internet et son 
numéro de téléphone gratuit soient davantage connus 
du grand public;
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b) ervoor te zorgen dat een objectieve en eenvormige 
methode wordt erkend om het bedrag van de alimenta-
tievorderingen te berekenen;

7. Wat betreft de collectieve schuldenregeling:

a) een meer menselijke methode hanteren om schulden 
in te vorderen door schulden te centraliseren/bundelen 
bij één gerechtsdeurwaarder. Deze verzamelt dan alle 
schuldeisers en maakt één afbetalingsplan voor iedereen;

b) te onderzoeken of de wetgeving inzake de collec-
tieve schuldenregeling herzien dient te worden, teneinde 
ervoor te zorgen dat de schuldenaar in schuldbemidde-
ling een waardig leven kan leiden, bijvoorbeeld door de 
duur van de collectieve schuldenregeling te verkorten;

8. Te onderzoeken hoe de groep van alleenwonenden 
en alleenstaande ouders structureel beter beschermd kan 
worden tegen energiearmoede. Daarnaast de bestaande 
instrumenten tegen (energie)armoede te evalueren en 
te kijken hoe deze doelgerichter en efficiënter kunnen 
worden ingezet voor deze groep. Daarbij te onderzoeken 
of de criteria voor het sociaal energietarief billijk zijn 
voor ouders met een co-ouderschapsregeling die het 
kind niet ten laste hebben via domicilie maar die wel 
een 50/50 verblijfsregeling hebben;

9. De deelstaten te verzoeken de strijd aan te gaan 
met de discriminatie van alleenwonenden en eenouder-
gezinnen op de huur- en woningmarkt;

10. Wat betreft participatie op de arbeidsmarkt:

a) de deelstaten te verzoeken om in het kader van het 
maatwerk dat door de diensten voor arbeidsbemiddeling 
en beroepsopleiding wordt toegepast in de activering 
van werkzoekenden rekening te houden met de concrete 
situaties van eenoudergezinnen;

b) de actieve deelname aan de arbeidsmarkt te on-
dersteunen, meer bepaald door een oplijsting van de 
Federale financiële en niet-financiële inactiviteitsvallen 
en een beleid te ontwikkelen om deze weg te werken;

11. De combinatie van werken en het privéleven voor 
alleenstaande ouders te faciliteren door:

a) maatregelen binnen de Nationale Arbeidsraad en 
het Algemeen Beheerscomité van het Rijksinstituut voor 
de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen te bespreken 

b) de veiller à ce qu’une méthode objective et uniforme 
soit reconnue pour calculer le montant des créances 
alimentaires;

7. En ce qui concerne le règlement collectif de dettes:

a) d’appliquer une méthode plus humaine de recou-
vrement des dettes en centralisant/regroupant les dettes 
auprès d’un seul et même huissier de justice. Ce dernier 
regrouperait tous les créanciers et établirait un seul plan 
d’apurement pour tous;

b) d’examiner la nécessité de revoir la législation 
relative au règlement collectif de dettes, afin de garan-
tir que le débiteur médié puisse mener une vie digne, 
par exemple de raccourcir la durée de la procédure de 
règlement collectif de dettes;

8. D’examiner comment le groupe des isolés et des 
parents isolés peut être mieux protégé de manière 
structurelle contre la précarité énergétique; d’évaluer, 
en outre, les instruments existants permettant de lutter 
contre la précarité (énergétique) et d’examiner com-
ment ces instruments peuvent être utilisés de manière 
plus ciblée et plus efficace en faveur de ce groupe; 
d’examiner, à cet égard, si les critères relatifs au tarif 
social pour l’énergie sont équitables pour les parents en 
coparentalité qui n’ont pas l’enfant à charge, ce dernier 
n’étant pas domicilié chez eux, mais qui assument un 
régime d’hébergement 50/50;

9. De demander aux entités fédérées de lutter contre 
les discriminations à l’encontre des isolés et des ménages 
monoparentaux sur le marché de la location et sur le 
marché immobilier;

10. En ce qui concerne la participation au marché 
de l’emploi:

a) de demander aux entités fédérées de tenir compte, 
dans le cadre du travail sur mesure mis en œuvre par 
les offices de l’emploi et de la formation professionnelle 
dans le cadre de l’activation des demandeurs d’emploi, 
des situations concrètes des ménages monoparentaux;

b) de soutenir la participation active au marché de 
l’emploi, en particulier en dressant une liste des pièges 
à l’emploi financiers et non financiers existant au niveau 
fédéral et d’élaborer une politique en vue de les supprimer;

11. De permettre aux parents isolés de concilier plus 
facilement travail et vie privée:

a) en examinant, au sein du Conseil National du Travail 
et du Comité général de gestion de l’Institut national 
d’assurances sociales pour travailleurs indépendants, 
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die het evenwicht tussen privé en beroepsleven kunnen 
verbeteren, zoals:

i. een administratieve vereenvoudiging door te voeren, 
waaronder voor zelfstandigen. De te vervullen vormver-
eisten brengen veel werk teweeg en vergen tijd, terwijl 
de zelfstandige net moet kunnen focussen op wat er 
echt toe doet voor zijn of haar bedrijf;

ii. een aangepaste arbeidsorganisatie op maat door 
te voeren: glijdende werktijden, telewerk, schoolbel-
contracten of co-ouderschapscontracten en hierbij als 
overheid het juiste voorbeeld te geven. Dit moet zorgen 
voor een betere mogelijkheid tot aanpassing waardoor 
alleenstaanden en alleenstaande ouders hun uren beter 
kunnen verdelen en invullen in het bijzonder in functie van 
zorgtaken voor kinderen of hulpbehoevende familieleden;

iii. te zoeken naar manieren om zoveel mogelijk rech-
ten, premies en tegemoetkomingen automatisch toe te 
kennen mits voldoende waarborgen voor fraude zodat 
wordt gewaakt over oneigenlijk gebruik en (dure) terug-
vorderingen worden vermeden;

b) om er bij werknemers- en werkgeversorganisaties 
die zetelen in de Nationale Arbeidsraad op aan te dringen 
om tijdens het opmaken van sociale akkoorden ook een 
singlereflex te ontwikkelen voor werkende alleenstaande 
ouders en alleenwonenden, en niet per definitie te focus-
sen op traditionele gezinnen;

c) tegemoet te komen aan de in het regeerakkoord 
vermelde ambities inzake de harmonisatie en de optima-
lisering van de diverse verlofregelingen, met bijzondere 
aandacht voor de alleenstaande ouders, alsook voor 
de verloven met het oog op zorgverstrekking, teneinde 
een goede balans tussen beroeps- en gezinsleven en 
een evenwichtige verdeling van de zorg en opvang van 
kinderen tussen co-ouders te bewerkstellingen;

d) de deelstaten te verzoeken om te onderzoeken hoe 
kinderopvang flexibeler, kwaliteitsvoller en betaalbaarder 
kan worden ingericht voor gezinnen;

e) in te zetten op een betere mentale ondersteuning 
en preventie op de werkvloer om burn-out te vermijden;

f) in overleg met de werknemers- en werkgeversor-
ganisaties na te gaan hoe bestaande maatregelen ter 
verbetering van het evenwicht tussen werk en privéleven 
beter onder de aandacht van alleenstaande ouders en 
alleenwonenden kunnen worden gebracht. Hierbij moet 

des mesures permettant de mieux concilier travail et 
vie privée, comme:

i. procéder à une simplification administrative, notam-
ment pour les indépendants, car les formalités à remplir 
demandent énormément de travail et de temps, alors 
que l’indépendant doit pouvoir se concentrer sur les 
activités essentielles à son entreprise;

ii. aménager l’organisation du travail sur mesure: ho-
raires flottants, télétravail, contrats prévoyant des horaires 
de travail calqués sur les heures d’école ou de contrats 
de coparentalité et donner ainsi le bon exemple en tant 
que pouvoirs publics, ce qui améliorera les possibilités 
d’aménagement et permettra aux personnes isolées et 
aux parents isolés de mieux répartir et organiser leur 
temps, en particulier pour s’occuper des enfants ou des 
membres de la famille qui ont besoin de soins;

iii. chercher des solutions permettant d’octroyer autant 
que possible les droits, les primes et les interventions 
de manière automatique en prévoyant des garanties 
suffisantes contre la fraude pour veiller à éviter tout 
usage abusif et toute récupération (onéreuse);

b) en exhortant les organisations représentatives des 
travailleurs et des employeurs qui siègent au Conseil 
National du Travail à développer également un réflexe 
“isolés”, lors de l’élaboration des accords sociaux, pour 
les personnes et les parents isolés qui ont un emploi et de 
ne pas se focaliser d’office sur les ménages traditionnels;

c) en traduisant les ambitions inscrites dans l’accord 
de gouvernement en matière d’harmonisation et d’opti-
misation des différents systèmes de congés, tout en 
accordant une attention particulière aux parents isolés 
ainsi qu’aux congés pris en vue de prester des soins, 
afin de favoriser un bon équilibre entre la vie privée et 
la vie professionnelle et de permettre aux coparents de 
répartir de manière équilibrée les tâches de soins et la 
prise en charge des enfants;

d) en demandant aux entités fédérées d’examiner 
comment l’accueil des enfants peut être aménagé de 
manière plus flexible, qualitative et financièrement abor-
dable pour les ménages;

e) en investissant dans un meilleur soutien mental 
et une meilleure prévention sur le lieu du travail pour 
éviter les burn-out;

f) en vérifiant, en concertation avec les organisations 
représentatives des travailleurs et des employeurs, 
comment les mesures visant à améliorer l’équilibre entre 
travail et vie privée peuvent être prises en tenant mieux 
compte des parents isolés et des personnes isolées. À 
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ook aandacht worden besteed aan informatie over de 
gevolgen voor inkomen, belastingen, sociale rechten 
en pensioenen;

12. In de campagnes en beeldvorming vanuit de over-
heid alleenstaande ouders en alleenwonenden zichtbaar 
te maken, zowel op de arbeidsmarkt als in het privéleven;

13. De toegankelijkheid van de gezondheidszorg voor 
de alleenstaanden en eenoudergezinnen te verhogen 
door:

a) in te zetten op het verbeteren van en actief cam-
pagne voeren rond de opname van het statuut van 
verhoogde tegemoetkoming door alleenwonenden en 
eenoudergezinnen die recht hebben op dit voordeel 
door de toekenningscriteria voor de verhoogde tege-
moetkoming te verfijnen, met als bedoeling de effectieve 
toegankelijkheid tot het recht te versterken en de non 
take-up te verminderen;

b) in overleg met de vertegenwoordigers van de 
zorgbeoefenaars, te onderzoeken of terugbetalingen in 
het kader van de maximumfactuur geïntegreerd kunnen 
worden in het systeem van de derdebetalersregeling. Zo 
zouden gezinnen die hun remgeldplafond hebben bereikt 
geen remgeld meer moeten betalen bij een contact met 
een zorgverlener die de derdebetalersregeling toepast;

c) bijzondere aandacht te hebben voor de alleen-
staande ouders die mantelzorger zijn, teneinde ervoor 
te zorgen dat zij hun rechten kennen, alsook om de 
informatie-uitwisseling tussen de overheidsdiensten, 
de zorgdiensten en de mantelzorgers vlotter te doen 
verlopen.

cet égard, il convient également de veiller à les informer 
sur les conséquences en matière de revenus, d’impôts, 
de droits sociaux et de pensions;

12. De donner une visibilité aux parents isolés et aux 
personnes isolées, tant sur le marché du travail que dans 
la vie privée, dans le cadre des campagnes des autorités 
et de l’image que celles-ci donnent de ces personnes;

13. D’accroître l’accessibilité des soins de santé pour 
les personnes isolées et les familles monoparentales:

a) en s’attelant à ce que les personnes isolées et les 
familles monoparentales qui ont droit à l’avantage du 
statut de l’intervention majorée en bénéficient davantage, 
et ce, en affinant les critères d’octroi de cette interven-
tion et de mener activement campagne, dans le but de 
réduire le non-recours à ce droit et de renforcer son 
accessibilité effective;

b) en examinant, en concertation avec les repré-
sentants des professionnels des soins de santé, si les 
remboursements dans le cadre du maximum à facturer 
peuvent être intégrés dans le régime du tiers payant, 
de manière à ce que les ménages qui ont atteint leur 
plafond du ticket modérateur ne doivent plus payer celui-
ci lorsque le prestataire de soins applique le régime du 
tiers payant;

c) en accordant une attention particulière aux parents 
isolés qui sont aidants proches, afin de s’assurer qu’ils 
connaissent leurs droits et de faciliter l’échange d’infor-
mations entre les services publics, les services de soins 
et les aidants proches.

Brussel, 19 januari 2023

De voorzitster van de Kamer  
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer  
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 19 janvier 2023

La présidente de la Chambre  
des représentants,

Le greffier de la Chambre  
des représentants,

Eliane Tillieux

Jan Deltour
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